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MerToto 1ILOT0 TOCTiKEHHS € BU3HAYSHHS POJIi eMIIaTii y polleci HaBYaHHS aHTIIiHChKOT MOBH Ta
3aJTy4eHHsI CTYICHTIB JIO IIbOTO MPOIIECY Ta OTPUMAHHS TUTIIHUX PE3YJIbTATIB Y IIbOMY HAIMPSIMKY.Y IIbOMY
JOCTKeHH] OyB BUKOPUCTAHUMN SKICHUH METOJ JUIs 3'SCyBaHHS JAHUX JJIS TIOSICHEHHSI IO3UTUBHOTO e()eKTy
eMmarii Jyist Kparoro HaBdaHHs. [le qociikeHHS MiKPEeCITIOe BaXIIUBICTh eMMaTil Ta ii BIUIMBY Ha MPOLEC
IUTITHOCTI MPOLieCy BUBYCHHS aHTTIIHCHKOI MOBH IIUISIXOM MOPiBHSHHS MOSCHEHD Ta MOTJISAIB Pi3HUX
JOCIIKEeHB. JlaHa cTaTTs onucye NesKi OCHOBHI BUCHOBKH IITUOOKHX JOCTIIKEHb 3 IIHOTO MMUTAHHS, B SKOMY
PO3TJISTHYTO POJIb CIIBIEPESKUBAHHS Y BITHOCHHAX MIX BHKJIaJauaMH Ta CTyJICHTaMH Ta 11 BIAMOBIAHICTb J0
MOPAJIBHOTO MOJICIIOBaHHs. Byo 310paHo JaHi MIJIIXOM OMUTYBAHHS Ta CIIOCTEPEIKEHHS B ayAUTOPIi Ta 0yJ10
BUKOPHCTAHO TEOPiI0 METOIOJIOTIT IS aHATi3y. Y CTaTTi pO3TIIIIAI0THCS OCTaHHI TOCIIKCHHS B TalTy31
HEWpOHAYKH Ta 3HAUYCHHSI eMOLIH Y TPUIHATTI MOPAILHUX PIlIEHb PAa30M 13 TICHXOJIOTIYHUMH JIOCIIHKEHHIMH
1010 BIUTMBY €MITaTii Ha HaBYaHHSA. EMIaTis BXKe TaBHO € HEBi'€MHOIO YaCTHHOIO CUCTEMH OCBITH, SKIIIO
YHIBEpCUTETH 3aTyUeHi J0 iHTEIEKTYyaIbHOTO PO3BUTKY, BOHH 3a CBOEIO CYTTIO O€PYTh Y4acCTh B EMOIIHHOMY
PO3BHTKY CTYACHTIB. Pe3ybTaTi OSICHIOIOTH, IO BHKJIaAa4i TOBUHHI CTABUTHUCS IO CTYICHTIB 3 CIIIBYYTTSAM Ta
po3yMiHHAM. TakuM 9iHOM, TIeH TiAXiT JOTTOMOJKE CTYICHTaM JIeTKO HaBUATHUCS, a TAKOXK ITiIBUTITUTE
MOTHBAIIIIO CTY/ICHTIB 10 HABUYAHHS.

KitrouoBi ciioBa: emmaris, mporec HaBuaHHS, pe3yJIbTaTH, MiAXiA, TO3UTUBHUHN e(eKT.

HCJ'IBIO 9TOT'0 UCCIICAOBAHUS ABJIACTCA OIIPECACICHUEC POJIKM SMIIATUHN B MTPOLECCC 06yLI€HI/I$I aHFHHﬁCKOMy
SA3BIKY U BOBJICUCHHUC YHAIIUXCA K 3TOMY MNPOLUECCY U MOJYUYCHUC MIIOJOTBOPHBIX PE3YJILTATOB B 3TOM

HaIlpaBJICHUU. B stom HUCCICIO0BaHNHN OBLI HCIIOJB30BaH KAYeCTBEHHBIN METOA JJId BBIACHCHHUA JOJIXKHBIX



JAaHHBIX U1 OOBACHEHNUS TONOKUTEIbHBIX 3P (eKToB SMIaTHH 115 JIy4iiero ooydeHus. B 3ToMm uccienoBanuu
MOTYEPKUBAETCS BAXXKHOCTD AIMIIATHH U €€ BIUSHUA Ha TO, YTOOBI CHIENIaTh MIPOLIECC U3YUCHHUS aHTTIMICKOTO
SI3bIKA TJI0JJOTBOPHBIM, CPaBHUBAsA OOBSICHEHHS U B3TJISLIBI PAa3IMYHBIX UCcenoBanuil. B aTom nokymenTe
OTIMCaHbl HEKOTOPHIE KIIIOYEBHIE BEIBOBI ITyOOKUX MCCIEIOBAHHUIA 3TOTO BOMPOCA, B KOTOPHIX pacCMaTpUBAaeTCs
pOJIb 3MIIATUU B OTHOLIEHUAX MEKIY IIPENOAABATENEM U CTYJEHTOM U €€ aKTyaJIbHOCTb I MOPAJIbHOTO
MoJienupoBanusl. beuin cobpaHbl JaHHBIE C TOMOIIBIO ONpOca U HAOIIOAEHHS B ay JUTOPUH U HCIIOJIB30Ba
000CHOBaHa METOAOJIOTHYECKAs TEOpHs UIsl aHaIu3a. B craThe Hapsay ¢ Oonee cTapbIMU IICUXO0IOTUYECKUMU
WCCIIEIOBAHMAMH TIO BIFSTHUIO U AMIIATHH Ha 00y4YEeHNE pacCMaTpUBAIOTCS HOBEUIIINE NCCIIEIOBAHNUS B 00JIaCTH
HEHpOOHONOTHY M 3HAUYEHUE SMOIMHA B IPUHATHN MOPAIBHBIX PEIIEHUI. DMIIaThs y>Ke TaBHO SBIISETCS
HEOTHEMIIEMO YaCThIO CHCTEMBI 00pa30BaHUs, €CIIM YHUBEPCUTETH! YUYaCTBYIOT B MHTEIUIEKTyaJIbHOM Pa3BUTHH,
OHM I10 CBOEH CYTH BOBJIEUYEHBI B SMOLIMOHAIBHOE PA3BUTHE CTYICHTOB. Pe3ynbTaThl NOKa3anu, 4To s
JOCTHIKEHUS TIOJIOKUTENHHOTO () (eKTa MpernojaBareNy JOKHbI OTHOCUTCS K CTYZCHTaM ¢ sMnarueil. Takum
00pa3oM, 3TOT HOAXOJl 3aCTABUT yUYaIUXCs JIETKO YUUTHCS, 8 TAKXKE NOBBICUTH MOTHBALIUIO CTYJICHTOB K yuebe.

KuroueBsble ciioBa: sMmatusi, mpouecc 00y4eHwHs, pe3yIbTaThI, TOIX0, MOIOKUTENbHBINA YD PEKT.

The aim of this study is to identify the role of empathy in learning process and to make students get
involved in it and obtain fruitful outcomes in this direction. The qualitative method was used in this study to find
out due data for explaining the positive effects of empathy for better learning. This study emphasizes the
importance of empathy and its influence for making the English learning process fruitful through comparing the
explanations and views of different researches. This paper describes some of the key findings from profound
studies of this matter, which examined the role of empathy in teacher—student relationships and its relevance to
moral modelling. The project collected data through interviews and classroom observations and used grounded
methodology theory for the analysis. The literature considers the latest research in neuroscience and the
significance of emotions in moral decision making alongside older psychological research on affect and empathy
in learning. Empathy has long been an intrinsic part of the education system, if schools are involved in
intellectual development, they are inherently involved in emotional development. The results explain that the
teachers should approach the students like mother and father while teaching. Thus, this approach will make
students learn easily and also make the students motivation high and better towards learning.

Keywords: empathy, learning process, outcomes, approach, positive effect.

Teachers’ profession is related to many different roles such as: teacher's role in
the narrow sense, teacher as motivator, evaluator, cognitive-diagnostic role, social

relations manager and partner in the emotional interaction. The purpose of the study is to



investigate whether empathy is connected to the self-assessment of success in teachers’
roles performing.

Communicative competence involves knowing not only the language code, but
also what to say to whom, and how to say it appropriately in a given situation [11,
p.146-153]. Moreover, this ability to use and interpret linguistic forms appropriately
calls for social and cultural knowledge and experience beyond the grammar of the
language [1, p.34]. How, then, can a Ukrainian EFL teacher cultivate students'
intercultural communicative competence? The teacher herself is a non-native English
speaker, the students are all Ukrainian, and the little English they encounter outside the
classroom is often inappropriate.

Medgyes argues that the performance of non-native speakers is inherently limited:
Non-native speakers can never achieve native speaker competence because they are, by
their very nature, norm-dependent [9, p.46]. However, as Brown points out,
communicative competence is relative, not absolute, and it depends on the cooperation
of all participants [2, p.14]. Thus the norm itself is to some extent negotiable by and
relative to the participants--native and non-native alike. One essential for successful
intercultural communication, then, is the attitude of the participants, whose sense of
appropriateness helps construct the norms.

Goldstein and Michaels describe empathy by combining several meanings noted
by Macarov: “Empathic people can take the roles of other people, viewing the world as
they see it, and experiencing their feelings. They are adept at reading and interpreting
nonverbal communication. They sincerely try to understand helpfully, without passing
judgment. Empathy differs from sympathy in that it does not include pity or approval
and focuses on the feelings of others, not our own [7, p.82].

Gudykunst and Kim explain that we cannot understand the communication of
people from other cultures if we are highly ethnocentric [5, p.429-444].

According to Porter and Samouvar, intercultural understanding goes through

several stages from ethnocentrism to ethnorelativism [14, p.351-382]. Ignorance or



feelings of denial and rejection are natural at the first stage. To help students shift their
viewpoint, the teacher needs to make them encounter value conflicts. The stronger the
Impact on the students' belief systems and their value judgments, the more they will
question the stability of their values [12, p.122-134]. Then, by reflecting on their belief
systems and value judgments in comparison to the norms of the new culture, students
will become aware of, admit, and then accept the differences. When students can tolerate
differences and believe that no cultural group should be judged as being inherently
superior or inferior to another, the teacher has successfully created a classroom culture
where students have acquired empathy through intercultural understanding via the
learning of English [10, p.29-45].

Moreover, Ukrainian English teachers should teach students that all languages are
of equal value. Stevick points out that Ukrainian education has put too much stress on
British and American English. Overemphasizing Anglophone culture may mislead
students to assume the superiority of English [15, p.58-74].

It is time for us to stop deprecating differences and instead, to encourage students
to understand them empathically, to generate a new harmony that will create a school
environment where differences can be viewed more constructively. An empathic
viewpoint can sensitize one to the full range and depth of someone else's affective stage
or situation and create new insights into classmates' personal differences. Trying to
understand a different culture can lead students to rethink their own beliefs, to develop
empathy, and then to integrate differences into their belief system for constructive
relationships with classmates [4, p.67].

When students learn English, they accept the premise that the language, the
culture, and the society are very different from theirs. Therefore, English classes can
challenge students' assumptions and help them see another way to view differences.
Introducing cultural differences as pieces of information is not enough.

Livine and Adelman emphasize teaching the hidden aspects of the culture in

language learning, because the part of culture that is exposed is not always that which



creates cross-cultural difficulties; the hidden aspects of culture have significant effects
on behavior and on interactions with others [7, p.82]. By highlighting the hidden aspects
of the language functions and characteristics with an empathic attitude including the
positive value of differences, a Ukrainian teacher can help students reflect on the
appropriateness of their performance.

English language learning introduces students to different interaction patterns for
communication with different ranges of appropriateness from Ukrainian norms. An
English interaction is governed by its culturally oriented rules and it is quite hard for
students to figure out the hidden formula. As a consequence, they fail the interaction.
For example, Brown showed how students failed to use appropriate turn-taking signals,
formulated by the English conversation rules, in their interactions with each other and
with the teacher [2, p.14]. Why do they fail? Because they try to apply their own cultural
conversation rules developed through their native language acquisition for the English
interaction [13, p.36].

Stevick explains how everyday teaching affects students: “We consciously choose
or not choose one or another set of "life goals™ that we want to help our students work
on. We can pursue those goals openly and intentionally or indirectly and covertly or not
at all. But whether we are consciously working on such matters or just on language skills,
the "life goals" that will be affected most in our students are not necessarily the ones we
think we are putting across. They are the goals--the values--that our students find built
into us and into how we teach them, our fellow human beings, day by day” [15, p.58-74].

By now, it must seem pretty clear that empathy is an important personality asset,
but you may be wondering how to make it fit amongst your current lesson plans. Here
are a few ideas to get you started:

e Be an example. Know that your students watch you. They learn from your character
and behaviors as much as they do from your instruction. Be a consistent example of
empathy, and exude a caring, compassionate, understanding attitude. They’ll follow

your lead.



o Create the environment. It’s important that your students trust you and one another. If
an understanding, trustworthy environment is established, then they’re more likely to
open up and display positive characteristics towards one another.

e Work on communication strategies. Feelings are very different from words. It’s
important that attention is given to helping students find the words to explain their
feelings, in both their speaking and their writing.

e Offer collaborative group tasks. As students work together on specific tasks or
challenges, they experience a sort of group molding that brings them together. Shared
victory or failure gives them a collaborative experience that requires them to exercise
those empathy muscles with their peers.

o |dentify shared values and differences. Discussions and activities go a long way
towards helping students see how they align or differ from others.

Therefore, we should emphasize the role of teaching in promoting our students'
humanistic development, and the cultivation of a more empathic viewpoint must be
justified as one of the life-goals for Ukrainian students, especially in their English
language classes.

| cannot say that English language learning directly fosters students' empathy
development. | cannot say that a better language learner could already have developed
empathy, either. | don't have measures to estimate students' empathic attitude and cannot
prove that | have been able to develop empathy in my students during my English
language classes. However, | can insist that | should teach English to help students
develop themselves with dignity. | want to be in the classroom to better students' lives.

Empathy teaches the teachers, parents, and the other people the way how to feel
the other people feel in the same fashion. Because, it is not possible to make people have
same feelings and same experiences in the lives, but it is possible to put yourself in
others'shoes to feel what they feel. Actually, putting yourself in on place is the
behaviour of human being not animals. If teachers develop a better way how to feel the

students feel, then they can teach better than before. If the people do not put themselves



in somebody’ s place, there is possibility for to be selfish for them. Empathy contributes
too much to education due to its positive results seen teaching and training activities in
educational environment and told by many teachers and trainers. Teachers should find
various ways to develop empathy for many reasons, so that they can make their students
think about the others. It is not possible to put everything into practice but empathy
makes itself felt everywhere. Therefore, this study suggests that feeling is a best way
for beginning to learn in many things. Especially, empathy is likely to work in classroom
environment, since the teachers cannot take their respective students everywhere to
teach, but through developing the way empathy the students put themselves in the place

of other, and as a result they start learning.
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